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„Ócska frázisok." 
A „Kolozsvár' tegnap már meg- 

változtatta a véleményét és a közigaz- 

gatási reformjavaslat tárgyában terve- 

ett népgyülésekről, most nem azt 
mondja, hogy - „lári-fári: - hanem 

zt, hogy „ócska frázisok," 

Hát persze az kormánypárti érdek 

szemüvegén tekintve ócska frázisnak 

átszik, ha a nemzetet arról akarjuk 

meggyőzni, hogy jogainak meptiprása 

ellen való védekezésnek szüksége tény- 

fenn áll. 

Kormánypárti, illetőleg az általuk 

védett hatalmi érdek szempontjából 

minden olyan törekvés ócska frázis 

számba vétetik, a mely arra czéloz, 

ogy a nemzet közszabadsági jogainak 

sértetlensége fenntartassék s ezzelkap- 
csolatban gát emeltessék a hatalom 

illetéktelen tulterjeszkedésének. 

Hogy in specie: a hatalmi tulka- 

pások a legveszélyesebbek a nemzet 

szabad cselekvési jogaira és közszabad- 

ságára azt bármely kormánypárti em- 
bernek a magába szállás pillanataiban 

el kell ismernie. 

Mert a kormány ama közigazga- 
tási politikája, mely a tárgyalás alatt 

llévő törvényjavaslatban kifejezésre jut 

nem olyan természetű, hogy az 
akár a nemzet egészséges fejlődését, 

akár az állami konszolidácziót bizto- 

sithatná. 
Már pedig minden igaz hazafiu- 

nak önmaga és nemzete iránti köteles- 

sége minden olyan törekvésnek per- 

horreskálása, a mely mig egyfelől a 

nemzeti érdekeket sérti, másfelől pedig 

épen a hatalmi érdek-szféra mértékte- 
len kiterjesztésével a nemzet szabad 

fejlődésének folyamát akasztja meg. 
NNNekünk fejlődésben lévő és az ál- 

lami megerősödés küszöbén álló nem- 

zetnek arra kell törekednünk, hogy 

ejlődésünk feltételeit magunkban bir- 
jjuk és saját erőinkből formáljuk ki - 
nem pedig az, hogy mindent a hata- 

lomnak rendeljünk alá, s nemzeti éle- 

tünk háztartását ugy' rendezzük be, 

hogy abban a dirigens szerep ne a nem- 

get, hanem a hatalom és az időközi 
khkormányok kezébe legyen letéve. 

A ki a nemzetnek erre irányuló 

törekvéseit az ócska frázisokkal egyér- 

téküönek tartja - annak csakugyan 

nem sok érzéke van ahhoz, hogy a 

nemzeti fejlődés minő tényezők együtt- 

müűködésétől van feltételezve és hogy 

AZ „ELLENZÉK TÁRCZÁJA". 
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Egy zeneintézetünk. 
A társadalomban minden embernek meg 

yran a maga munkaköre. A munkaszerep na- 

gyon különböző, s ezt a különbözőséget a 

a társadalom szükségletei kivánják. Mindnyá- 
jan munkások vagyunk, a társadalom mun- 

kásai. S a mily szüksége van a munkásnak 

a mnnkaadóra, ép oly szüksége van a mun- 

kaadónak a munkásra. 

Hogy a társadalomban az egyesek szük- 

ségletei ki legyenek elégitve, minden ember 

munkásságára szükség van. 

A munkaszerep véghetetlen különféle- 

ségét összefoglalva, a munkásokat átalában 

három osztályba sorozhatjuk. Az első osztály 

aaszükséges, a második a hasznos, a harma- 

dik a szép vagy gyönyörködtető dolgokat 

végzi. 
A társadalom minden tagjának vállal- 

kozni kell valamely szerepre. Ázonban bár- 

melyikre vállalkozik valaki, első és fődolog 

az arravalóság és ahozértés, mert első sorban 

a munka értékét határozza meg. Az arrava- 

lóság és ahozértés megint attól függ, hogy 

az ember minő szerepre akar vállalkozni, 

vagy is minő pályára lép, s azt hogyan ta- 

lálta el. Minden ember nem való mindenre, 

de valamire minden ember való; s ha azon 

pályára lép, mire legtöbb arravalóságot s elő- 

szeretetet érez magában, akkor pályáját meg- 

találta. S ha pályáját megtalálta és azon 

magát tökéletesiti, akkor technikailag lehe- 

tövé teszi magának a munkavégzés miként- 

*) Tárgyhalmaz miatt késett. 
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a nemzetnek a maga részére minő jo- 
gokat kell fentartania és miket ruház- 
nia át a hatalomra, mint a nemzeti 
akarat egy részének letéteményesére. 

Ha tehát mi s a nemzet független 
érzelmüű polgársága a mellett küzd, 
hogy az államban ne legyen erősebb 
faktor a nemzet egyetemes akaratánál 
s a nemzetnek ama jogai, hogy sorsát 
önmaga határozza meg sértetlenül fen- 
tartassanak, akkor a mi hitünk szerint 
mindazon érvek, melyekkel másokat e 
küzdelem jogosságára és szükségessé- 
gére teszünk figyelmessé,, bizony nem 
=ócska frázisok", hanem olyan komoly 
törekvések nyilvánulásai, a melyeket 
még a legelvakultabb kormánypártiak- 
nak és a hatalom érdekszolgálatába sze- 
gődött embereknek is illő dolog tisz- 
teletben tartani, s a ki ezt nem teszi, 
az eljátszotta a jogát ahoz, hogy vele 
bárki is komolyan szóba álljon. 

A ki a nemzetnek a maga jogai 
mellett való küzdését és ősi intézmé- 
nyeihez való ragaszkodásának nyilt ki- 
jelentéseit ócska frázisoknál nem becsüli 
többre, az vonuljon félre a nyilvános- 
ságtól, s ne hánytorgassa e felfogását, 
mint olyat, mely több értékkel bir az 
- ócska frázisoknál. 

Hogy különösképen a Kolozsvárt 
tervezett népgyülést nem látja egyébnek 
a „Kolozsvár", mint nehány ember fá- 

radságos mesterkedésének - ez is arra 
mutat, hogy ócska frázisok dolgában 
csakugyan Ő maga rendelkezik nagy 
készlettel, mert különben tudnia és el- 

ismernie kellene, hogy ilynemű nép- 

gyülések tervezése és előkészitése tény- 
leg csak nehány ember munkája lehet, 
a minthogy minden ilyen dolgot egy- 
előre csak nehány ember szokott el- 
végezni mert a sok, a nagy tömeg ak- 

kor kezdi a maga munkáját, mikor az 
a nehány" már elvégezte a dolgát. 

Hogy a kolozsvári népgyülést szin- 

tén „nehány" ember késziti elő, ebből 

józanul nem azt kell következtetni, hogy 

ez a népgyülés egyszerüen nehány em- 

ber mesterkedése, hanem azt, hogy a 

gyülés előtt nehányan veszik ma- 

gukra azt a feladatot, melyre különben 
nagyon sokan kötelezve érzik magukat. 

Mi különben a magunk részéről 
mindent meg fogunk tenni ezután is, 

badon és függetlenül. A „Kolozsvár" 

i s 

a mit a tervezett törvényjavaslat ellen 

törvényes eszközökkel megtehetünksza- 

pedig csak beszélje, a mit a hatalom 

a saját érdekében opportunusnak gondol. 
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TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, péntek, április 10. 1891. 

Politikai hirek. 
Főispán-változások. A miniszterelnök, 

mint belügyminiszter tájékozva van 

arról, hogy hány főispán nem ért egyet az 

államositás oly széles körü foganatositásával, 

minőt a most tárgyalt javaslat tervez. Külö- 

nösen, a mint már irtuk, a régiek közt van- 

mnak, a kik nem titkolják elégedetlenségüket 

a dolgok uj rendjével. Előrelátható tehát, 

hogy az államositás keresztülvitelével egy- 

idejüleg több változás lesz a főispáni szék- 

ben. Maga a kormány különben amugy is 

tervezi több állásnak uj emberzel való betől- 

tését. Igy a többi közt Csanád és Szathmár- 

megyék fognak más főispánt kapni. 

már 

A közigazgatási reform. A képviselőház 

közigazgatási bizottsága tegnap letárgyalta 

azokat a szakaszokat, melyeket a miniszter- 

elnök tegnapelőtt hozott javaslatba. Ezek kö- 

zül a fölebbezésekre vonatkozó szakasz hosz- 

szabb és igen érdekes vitát keltett. A bizott- 

ság minden szakaszt a miniszterelnök által 

javasolt alakban fogadott el, s egyhez Dár- 

day Sándornak egyik módositását füzte hoz- 

zá. Ezután a bizottság a pótadókról szóló 

szakaszok tárgyalására tért át. 

Nemzetközi helyzet. A Berlinben meg- 

jelenő National Zeitung legujabb számának 

vezérczikkében a nemzetkező helyzetet ak- 

ként jellemzi, hogy Francziaország valószi- 

nüleg bevégezte harczi készülődését és Oro-z- 

ország tulzói háborut sürgetnek. Az európai 

háboru párt azt tartja, hogy a döntő pilla- 

nat közel van. Minden az orosz czár akara- 

tától függ. Remélhető azonban hogy a czár 

be fogja látni, hogy a háborunak csak meg- 

kezdése függ tőle, annak folyama és vége 

azonban nem az ő kezében van. 

Pestmegye az államositás ellen. 
A közigazgatási reform tárgyában ja- 

vaslatétel végett közgyülésileg megbizott kül- 

döttség szerdán Pestvárm gye házában, Bu- 

dapesten Földváry Mibály alispán elnöklete 

alatt ülést tartott. A bizottság az ország- 

gyüléshez intézendő következő feliratot fo- 

gadta el: j 
Mélyen tisztelt képviselőház! 

A „közigazgatás és az önkormányzás 

rendezéséről a vármegyékben" czimü törvény- 

javaslatnak a belügyminiszter ur által tör- 

tént benyujtása és ezen törvényjavaslatnak 

ismeretessé válta után, nem mulaszthatja el 

Pest-Pilis-Solt-Kiskuon vármegye közönsége, 

hogy törvény-engedte jogával élve, kérvénye- 

zőleg járuljon a mélyen tisztelt képviselő- 

házhoz: ezen meggyőződésünk szerint nem 

időszerüű és nem czélszerü törvényjavaslatnak 

visszautasitása érdekében. Mióta hazánukban 

az alkotmányosság ujra feléledt, alig került a 

törvényhozás elé javaslat, a mely fontosságra 

és nagy jelentőségére nézve a „a közigazga- 

tásnak és önkormányzatnak a vármegyékben 

való rendezéséről szóló törvényjavaslattal 

.... 

jének kitünő fokára emelkedh jének 

is ettől függ a munkavégzés mikéntje, a mi 

alantos fokán marad. 

mirevalóság. 

kást, mint individuomat karakterizálják. 

tulajdonsága a gyümölcsnek a zamat, a virág- 

nak az illat, 
lehet. 

etni. Szóval, ér- gyümölcsnek zamatot, s az illatnélküli virág- 

teni kell az embernek a maga mesterségét. 

Azonban az embert körülményei sokszor 

egészen más pályára terelik, mint a mire 

igazán való volna, - innen van a gyakori 

pályatévesztés. A ki pályáját eltévesztette, 

az sem magának sem a társadalomnak nem 

sok hasznára válik, - mert a fölületesség 

vagy középszerüség szinvonalán fölül nem 

igen emelkedhetik, vagy éppen a kontárság 

A ki a sokféle pálya s munkaszerep 

közül egyikre sem érezve magában arra va- 

lóságot s előszeretetet, vagy jobban mondva 

kedvet a munkához, az rendesen a sorsa bizza 

magát, s csak néző közönség marad, s a tár- 

sadalom munkásai között oly értékkel bir, 

mint a nulla, mely előtt semmi más szám 

nem áll. Ez a hasznavehetlenség, vagy sem- 

A társadalomban való munkavégzés mi- 

kéntje csak részben függ a pályaválasztás 
miként találásáról s azon pályára való mi- 

nősültség fokától. Függ ez más részben, még 
pedig nagy részben az egyéniségtől, vagy is 

azon egyéni tulajdonságoktól, melyek a mun- 

Vannak az embernek veleszületett sub- 

jektiv tulajdonságai, melyek példaadás vagy 

szoktatás által talán idomulhatnak, de meg 

nem tanulhatók. Lehet-e valakit a kötelesség 

és igazságérzetre, szorgalomra, hűségre, lelki- 

ismeretességre s nemes ambitióra megtanitni ? 

Ezek az egyénnek oly tulajdonságai, minő 

mely ha nincs meg, adni nem 

Lehet-e valakiből a restséget, hűtlensé- 

get, indolentiát, igazságtalan érzést s lelkiis- 

meretlenséget kiirtani? Ezek a munka s kö- 

telességvégzés oly rákfenéi, melyeket kiirtani 

] épen ugy nem lehet, mint akeserü és fonyadt 

egyenlő volna. A közigazgatás rendszerének 
zms 

natosnesk 

alapelvei az alkotmány egészének alapelveivel 

olyan szoros összefüggésben állanak, hogy 

azoknak egymásra való kölcsönhatása annyira 

kétségtelen, hogy a közigazgatás rendezésé- 

ről szóló, a képviselőházban legközelebb tár- 

gyalandó törvényjavaslatot a legkiválóbb al- 

kotmányjogi kérdések egyikének kell tekin- 

tenünk. Pestmegye közönsége kötelességet vél 

teljesiteni, midőn a közigazgatás és önkor- 

mányzat kérdésécen nézeteit e kérvényben a 

tisztelt képviselőház elé terjeszti s azoknak 

figyelembe vételét tisztelettel kéri. 

Bármily nagy átalakuláson ment át az 

idők folyamában hazánk alkotmánya, bizo- 

nyos alaplevelei, a melyek egyébiránt lénye- 

gőkben magával az alkotmányosságnak fogal- 

mával függnek legszorosabban össze, minden- 

kor fönmaradtak. Hogy a honpolgároknak a 

törvények megalkotására és végrehajtására is 

legyen befolyásuk; ezt képezte hazánk alkot- 

mányának - bármiként változott az alakjá- 

ban - mindenkor változatlan alapelvét. Hogy 

a honpolgárok összesége közvetve nemcsak a 

törvényhozo hatalomnak, hanem a végrehajtó 

hatalomnak is részese, ezen elvét a magyar 

alkotmánynak sohasem lehetett kétségbe von- 

ni. A poilitikai jogokkal biró honpolgároknak 

a végrehajtó hatalomban való részesülésé ké- 

pezi az önkormányzatnak lényegét - és ha- 

zánkban ezen részesülés a végrehajtó hatalom 

mindig abban is nyilvánult, hogy a közigaz- 

gatási tisztviselők, habár időnként több-keve- 

vesebb, de mindig inkább csak alaki megszo- 

ritással a végrehajtó hatalomban közvetlenül 

részes honpolgárok által választattak. 

Kifejti azután a javaslat, hogy a kor- 

mány czélzatai teljesen ellenkező elveken 

alapszanak, a mennyiben a közigazgatást ál- 

lami feladatnak jelzi s annak intézését kine- 

vezett állami közegekre bizza s a törvényjavas- 

lat az önkormányzatnak oly szük tért hagy, 

hogy azt méltán az önkormányzat megszün- 

tetésnek czime illetné meg. 

A megye közönsége korántsem akarja 

tagadni azt hogy a közigezgatásnak általábao 

ne volnának hiányai, de a bajok kutfeje nem 

a szabad választásban áll, sőt ellenkezőleg 

meg van győzödve, hogy hazánk különleges 

viszonyai, a történelmi fejlődés, a politikai és 

az egyéni szabadságnak nagy érdekei a tiszt- 

viselők választásának elvét fentartandónak ja- 

vasolták, 

Pestmegye közönsége ezért tisztelettel 

kéri a mélyen tisztelt képviselőházat, hogy 

a kormányjavaslatot még az általános tárgya- 
lás alapjául se fogadja el. 

Kifejtvén a felirati javaslat a megyei 

önkormányzatban most mutatkozó hiányok 

okait, kétségtelennek jelzi azt, hogy a kor- 

mányjavaslat elfogadása esetén a honpolgárok 

ezrei fosztatnának meg eddig gyakorolt poli- 

tikai jogaiktól. 

Azonban a tisztviselők választását, nem 

mint eddig: hat évenként, hanem életfogtig- 

lan óhajtanánk eszközölni olyformán, hogy 

az egyszer megválasztott tisztviselő csak fe- 

gyelmi uton legyen állásából elmozditható, 

mert ez minden valószinüség szerint azt ered- 

ményezné, hogy az eddiginél számosabb, szak- 

képzettebb egyén fogná életpályául választani 

az állandósitott állás mellett a közigazgatás 

szolgálatát. 
engyooyamkezoaetata 
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nak illatot adni. 

Ezeket a subjektiv tulajdonságokat ösz- 

szefoglalva, a társadalom munkásait három fő 

kathegoriába sorozhatjuk. 

Első kathegoriába tartoznak azok, kik 

munkájokat hütlenül s lelkiismeretlenül vég- 

zik, semmit sem törődve azzal, hogy munká- 

jokban a munkaadónak mennyi kára vagy 

haszna van. Ezek a társadalom azon rosznap- 

számosai, kik csak folytonos ellenőrzés mel- 

lett tesznek valamit, s azt is ugy a hogy. Fő 

jellemvonásuk az indifferentismus. A hibázta- 

tás, megróvás épen ugy nem alterálja, mint 

nem buzditja s nem lelkesiti a netaláni dicsé- 

ret vagy jutalom. 
Második kathegoriába tartoznak azok, 

kik munkájokat a kötelességérzettől áthatva 

hiven és lelkiismeretesen végzik. Ellenőrzésre 

nincs szükségök. Ellenőrzi őket s munkájokat 

az igazságérzet és lelkiismeretesség, mely meg- 

mérlegeli a munkát és munkabért; s miként 

az igazságos kereskedő a kiszabott ár szerint 

pontosan méri ki áruczikkét, ép oly pontos- 

sággal végzik a felvállalt munkát. Itt a mun- 

kavégzés mikéntje mindig arányban áll a 

munkabérrel. Az ily munkás olyan mint a 

pontos óra, mely a szerint siet vagy késik és 

annyit, a mennyire annak hajszálrugóját elé, 

vagy hátrafelé csavarjuk. 
Harmadik kathegoriába tartoznak azok, 

kiknek munkáján a kötelességérzet, hűség és 

lelkiismeretesség mellett az ambitió vonul vé- 

gig. Miként a csatatéren harczolót nem a 

napi zsold, hanem a győzelem és dicsőség- 

vágy lelkesiti a küzdelemre és vitézségre: 

ugy a társadalom azon munkását, ki ambitió- 

val dolgozik, nem a munkabér mennyisége, 

hanem a nagyratörekvés és kitünőség vágya 

buzditja a leikes munkára. Csak, aki ambitió- 

val dolgozik, emelkedhetik felül a minden- 

napiságon. Az ambitió adja meg a munkának 

azt az értéket s azon fölöslegét, melyet pénz- 

e 
eee 

zel megfizetni nem lehet, melyn 

csak a közelismerés. 

A társadalombani munkavégzés miként- 

jének meghatározását függővé tettük a pálya- 

választás miként találásától s a minősültség 

fokozataitól, valamint a három kathegoriába 

foglalt egyéni tulajdonságoktól. Azonban ne 

higyjük, hogy a munkavégzés mikéntjének 

csak épen e három fokozata lenne; mert ez 

csak olyan dolog, mint midőn azt mondjuk, 

hogy hét fő szin van. Ígen, de ezen hét fő 

szin vegyületei mennyi temérdekféle mellék- 

szint adnak. 
A munkaszerepre való minősültség fo- 

kozatainak a három kathegoriába foglalt 

egyéni tulajdonságokkal való különféle ve- 

gyületei a munkavégzés mikéntjének szám- 
talan sokféleségét adják. 

Miként a chemikus megtudja határozni, 

hogy minő elemek vegyitése, miféle vegyü- 

léket eredményez: a szerint a munkavégzők 

felsorolt tulajdonságainak vegyületeiből a 

munka mikéntjének fokozatát is könnyen 

meghatározhatjuk. 

A munkavégzés mikéntjének számtalan 

fokozata lehet, mig a jutalmazás fokozata 

aránylag kevés. Ezért könnyen megeshetik, 

hogy igen sok munkavégzésnél a munka és 

jutalom közt nincs meg a kellő arány. Lel- 

kiismerettel jól végzett munkák után ha nincs 

is meg mindig a megérdemlett anyagi juta- 
lom, megtaláljuk a kárpótlást önkeblünkben, 

- mig az ambitióval párosult lelkiismeretes 

kitünő munka fölöslegét a társadalom köz- 

elismerése szokta - legtöbbnyire - megju- 

talmazni., 
Rajta hát, dolgozzunk, tegyünk! Tegye 

meg mindenki a tőle kitelhetőt. Végezze min- 

denki a társadalomban neki jutott szerepeket 

hüséggel, igazsággal, lelkiismerettel és oda- 
adással. A kötelességérzet lelkesitsen, a ne- 

mes ambitio hevitsen az előre törekvésre, 

láti 

k jutalma 

mert csak igy remélhetjük és várhatjuk ön- 
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Azon kérelemmel járulunk tehát a mé 
lyen tisztelt képviselőházhoz: hogy a szóban 
forgó törvényjavaslatot egészben visszautasi- 
tani, a közigazgatási tisztviselőknek, a mi- 
uősitési törvény szem előtt tartásával s az 
1886. évi XXI. t.-czikkben körülirt módon, 
azonban nem hat évenként, hanem életfogy- 
tiglan leendő választását elfogadni s a bel- 

ügyminiszter urat egy megfelelő ujabb tör- 
vényjávaslat beterjesztésére felhivni méltóz- 
tassék. 

Ámbr pedig a megalkotandó törvény 
szükségképp több más szentesitett törvény 
módositását is fogja maga után vonni, mind- 
azáltal meggyőződésünk szerint e törvény a 
közszabadságot, valamint a kinevezett tisztvi- 
selők állásának függetlenségét biztositó négy 
törvénynyel egyidejüleg lenne csak életbelép- 
tethető. E törvények: 

1. a törvényjavaslat 227. §-ában jelzett, 
közigazgatási biróság szervezetéről és hatás- 
köréről megalkotandó törvény; 

2. a tisztvtselők szolgálati viszonyáról 
! alkotandó törvény; 

88. a megfelelően módositandó 1886: 
XXIII. t.-cz, a közigazgatási tisztviselők, a 
segéd- és kezelő személyzet tagjai ellen való 
fegyelmi eljárás és 

4. a szintén átvizsgálandó és gyökeres 
javitásokkal ujból megalkotandó törvény az 
országgyülési képviselők választásáról. 

Méltóztassék tehát a mélyen tisztelt 
képviselőháznak akkép intézkedni, hogy a 
közigazgatás és az önkormányzat rendezésé- 

ről szóló törvény, a most emlitett s ujabban 

megalkotandó, illetőleg átdolgozandó négy tör- 
vénynyel egyidejüleg léptettessék életbe. 

Vármegyék akcziója 
A közigazgatási reformjavaslattal egyre 

sürübben kezdenek foglalkozni a vármegyék. 
Naponként ujabb hirek érkeznek a vár- 

megyék mezgalmairól, s előre látbató, hogy 
valamennyi hallatni fogja szavát e fontos 
kérdésben. 

Ujabban a következő tudósitások ér- 
keztek: 

Baranya megye törvényhatóságának ál- 
landó választmánya, szerdán tartott ülésében 
egyhangulag elfogadta és a kőzgyülésnek is 
ellogadágra ajánlja Simonfay János megyei 
bizottsági tagnak az államositás ellen beadott 
oly értelmü inditványát, hogy Baranyamegye 
közönsége tekintettel arra, hogy a beterjesztett 
törvényjavaslat a tisztviselők választási és a 
vármegyék önkormányzati jogának megsem- 
misitésével a merev czentralizáczió elvén 
alapszik s azonkivül is több intézkedésében a 
közszabadságra nézve veszélyes; ennélfogva a 
törvényjavaslatot elvileg helyteleniti, ellene a 
képviselőházhoz feliratot intéz, kérvén annak 
mellőzését s a közigazgatásnak a tisztviselők 
választási jogának fenhagyása mellett az ön- 
kormányzat alapján és keretében a közigaz- 
gatás kivánalmának megfelelő rendezését. 

Komárom vármegyének a közigazgatás 
ujjá szervezése kérdésének tanulmányozásával 
megbizott küldöttsége, véleményét a követ- 

boldogulásunkat, a társadalom és haza felvi- 

rágzását. 
A fennebbiek után legyen szabad, egy 

oly munkásságot és munka végzést bemutat- 
nom, melynek mikéntjét az eredményből és 
sikerből könnyen meghatározhatjuk. A kitünő 
siker, melyet láttunk és tapasztaltunk bevég- 
zett tény, miből bizton következtethetjük, 
hogy tehát a munka is kitünőleg volt vé- 
gezve. 

Gegenbauer József zeneintézetének ze- 
nevizsgálatairól - melyek a közelebb mult 
napokban a róm. kath. Lyceum disztermében 
tartattak meg - van itt tulajdonképpen 
a szó. 

Nem ez volt az első alkalom, midőn 
Gegenbauer ur zenevizsgálatain jelen voltam, 
s nem ez az első benyomás, mit az ő mun- 
kájának feltünő nagy sikere reám gya- 
korolt. 

Zeneintézetének tiz évi fennállása óta 
- mondhatnám - minden vizsgáján jelen 
voltam. A hatás, melyet az ő munkáján: 
rendkivüli sikere reám tett, mindig csak fo- 
kozódott. Én, ki szerény magamat is a zen 
értők közé sorozhatom, sőt magam is ily té- 
ren müködöm, tisztelettel hajlok meg Gegen- 
bauer ur előtt, s a legnagyobb elismeréssel 
adózom neki. 

Ha valakiről elmondhatjuk, hogy pá- 
lyáját nem tévesztette el, ugy róla azt mond- 
hatjuk, hogy pályáját igazán megtalálta, 
hivatását a szó teljes értelmében kitünőleg 
betőlti. 

Gegenbauernek a zene, - illetőleg - 
zongoratanitás terén már csak Kolczsvárt 30 
éves multja van. Ö nemcsak kitünő zongora- 
müvész, de kitünő tanitó is. Harmincz év le- 
folyása alatt Kolozsvárt nagyon kevés jóté- 
konyczéla hangverseny volt, melyen részi 
nem vett volna - legtöbbnek pedig ő volta 
rendezője. S azokat a babérokat, melyeket 
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ELLENZEK (3i4) Aprilis 10. 
kezőkben terjesztette az e tárgyban kitüzött 
rendkivüli közgyülést megelőző, s ápril 6-án 
megtartott állandó választmány elé: „Tekin- 
tettel arra, hogy a közigazgatás és önkor- 
mányzat rendezéséről a vármegyékben czimu 
s a kormány által az országgyülés képviselő- 

háza elé terjesztett törvényjavaslat, a várme- 
gyék önkormányzati jogát megsemmisiti és 
annak rendelkezései a közszabadságot veszé- 
lyeztetik, a bizottsági közgyülés feliratban 
kérje fel a képviselőházat, hogy az, a kor- 
mányt ezen javaslatának visszavonására és a 
közigazgatás terén általános szükségként ér- 
zett reformok életbeléptetése végett, egy a 

törvényhatóságok önkormányzati jogát épség- 
ben fentartó sőt annak fejlődésére alkalmas 
törvényjavaslat előterjesztésére utasitsa., 
E javaslatot az állandó választmány egy sza- 
vazat ellenében egyhangulag elfogadta. 

A református konvent. 
- Harmadik nap - 

Budapest, ápril 9. 

A református konvent mai harmadik 
napján Tisza Kálmán világi elnök vezette a 
tanácskozásokat. 

A napirend előtt Kovács Albert szólalt 
föl és számszerü adatokkal bizonyitá, hogy 
nem áll az az állitás, mintha a segélyeket 
osztó bizottság a dunamelléki egyházakat 
előnyben részesitené, sőt a számok éppen azt 
bizonyitják, hogy ez az egyházkerület arány- 
lag a legkevesebb segélyt kapja. Degenfeld 
József gróf, mint a ki a föntebbi állitást tette 
s azt most is föntartja. 

Tisza Kálmán azt hiszi, hogy a kérdést 
kár volna vita és határozat tárgyává tenni. 
A segélyosztásnál mindig az a mérvadó, hogy 
hol van nagyobb szükség rá s ha a segély- 
osztóbizottság ezt mérlegeli, helyesen jár el. 
- Ezután a közigazgatási bizottság jelenté- 
seit és javaslatait mutatja be Ritoók Zsig- 
mond. A lelkésztanitói állások megszüntetése 
iránt a miniszter leiratot íntézett az egyház- 
hoz, minthogy a közoktatási törvény szerint 

a tanitó más hivatalt nem vállalhat. 
Ez ügyben a tiszáninneni és erdélyi 

egyházkerületek feliratot intéztek a kon- 
venthez, melyben azt kérik, hogy a konvent 
járjon közbe a miniszternél az iránt, hogy 
a már létező lelkésztanitói állások a szegény 
egyházakban ezentul is fentarthatók legyenek. 

A közigazgatasi bizottság azt inditvá- 
nyozza, hogy intézzen az egyetemes konvent 
a miniszterhez főliratot, melyben hangsulyoz- 
ván azt, hogy a ref, egyház a törvény mín- 
den kötelező intézkedése előtt készséggel jár 
el, de kéri a minisztert, hogy a lelkész ta- 
nitói állások engehélyezése körül kevésbé szi- 
goruan járjon el. 

A konvent elfogadta e föliratra vonat- 
kozó inditványt s elhatározta, hogy e fontos 
kérdést a zsinat napirendjéée is fölveszi. Az 
országos tanitói nyugdijalaphoz való hozzá- 
járulás alól az egyházakat felmentetni kéri a 
tiszántuli egyházkerület. A közigazgatási bi- 
zottság e tárgyban azt inditványózza, hogy 
intézzen az egyetemes konvent felíratot a 
miniszterez és kérje, hogy a népiskolai és 
nyugdijtörvény módositása alkalmával aziránt 
intézkedjék, hogy az egyházak az orsz. tani- 
tói nyugdijalaphoz való járulás alól fölmen- 
tessenek. Ez inditványt a konvent elfogadta. 

Végül még a tőkesegélyezési bizottság 
terjesztette elő jelentését egyházkerületek sze- 
rint. A konvent ma folytatja tanácskozását. 

Merénylet a czár ellen. 
A „Daily Telegraph" egy pétervári je- 

lentése szerint, a mult hétfőn a rendörség 
ébersége következtépen egy a czár ellen terve- 
zett merénylet hiusult meg. 

-
-
 

Nagy ünnepi nap volt és a czár, a lo- 
vasgárda több ezrede parádéjának megtekin- 
tésére a lovardába ment, a hová a közönség 
is bemehetett belépti jegyekkel. 

A mint a czár a tribünhöz közeledett, 
a tribünön álló ismeretlenek közül egy em- 
ber gyanus magaviseletet tanusitott. Áz il- 
letőt rőgtön letartóztatt k. Megmotoztatása 
alkalmával zsebeiben egy töltött revolvert és 
egy üveg mérget találtak. Egy másik tudo- 
sitás szerint, a gárda lovardájában hétfőn dél- 
előtt, még mielőtt a cszár a diszszemléhez 
érkezett volna, a közönség számára fentar- 
tott helyen felszólitottak egy embert. hogy 
menjen a ruhatárka, a hol aztán letartóztat- 
ták. Az illetőnél pisztolyt és erős mérget ta- 
láltak. 

A letartóztatott embernek Skameikin a 
neve s a vidékről jött, hogy, a mint hiszik, 
merényletet intézzen a czár élete ellen. 

Egy király számüzetése. 
Egy előkellő berlini lap Belgrádból azon 

értesitést veszi hogy ott a szófia merénylet 
alkalmából élénken nyilvánul ugyan a ro- 
konszenv - a gyilkosok s általában a bolgár 
forradalmi elemek iránt, de Bulgária ügyeinél 
sokkal nagyobb mértékben foglalkoztattja a 
szerb politikai világot az a kérdes, mi tör- 
ténjék az exkirályi párral. 

Ezt a kérdést ez idő szerint nem annyia 
Milán, mint inkább Natália nem engedi le- 
tünni a napirendről s a szerb radikálisok 
haragja közvetlenül az exkirályné ellen irá- 
nyul. Csakhogy az ő ügyét még sem külön, 
hanem a Milánéval együtt szeretnék elintézni 
és pedig ekként, hogy mindketőt törvény 
utjan számüzzék Szibéria területéről. 

A radikális párt legtöbb tagja már rég 
ezt tartja a kérdés egyedül helyes megoldásá- 
nak. Minden más ajánlat mely a királyi szü- 
lőknek eddig tétetet. vagy az apa, vagy az 
anya ellmondásán meghiusult s a radikáli- 
sok most elérkezettnek látják az időt, hogy 
végre magok rendezzék a kinos ügyet. 

Milán exszkirály sejti a veszélyt mely 
fenyegeti s most mindent elkövet, hogy vagy 
nagyobb évdijat eszközöljön ki magának, vagy 
pedig évvdiját egy átalány-összeggel váltsák 
meg tőle. De som az egyikre, sem a másikra 
nincs kilátás. 

Egy tölgyfa regéje. 
Egy regét tudok. Elmondom, talán ér- 

dekelni fogja az olvasók némelyikét. Nekem 

oly szomoru, olyan fájó! 

Egy nagyterjedelmü kert (némelyek pa- 

radicsomkertnek is nevezték) közepében egy 

terebélyes tölgyfa állott. Ágai között fészkelt 
a kertnek mindenféle madara. Árnya alatt 
pihent meg a kertnek minden munkása. 

Az kert legfőbb ura is ez alatt az erő- 
teljes, hatalmas fa alatt érezte magát legbiz- 
tosabban. Ha veszély fenyegette birodalmát, 

alája vonult. Tudja jól, hogy a villám gyak- 

ran megkeresi, de nem féltette, mert látta, 

hogy ha egy ága leszakadt, a többi épen 

megmaradt, s a megrongált rész hamar meg- 

erősödött. Védték az épen maradottak. 

A fa mesés hosszu életet élt, s a mi 

még mesésebb volt, egy-egy ága oly hatalmas 

nagygyá nőtt, hogy a ki látta bátran vehette 

egy teljes egész fa számba mindeniket. Mond- 
ják, hogy volt rajta ötven is ilyen. Messze 
földekre el kellett menni annak, a ki ehez 
hasonló fát akart látni. 

Az egész nép bálványozással ragaszko- 
on s 

dott ehez a fához. Még imádkozni is alája 
jártak. Ez volt az oltárjok, ez volt a szenté- 
lyök. Még kincsöket is gyökerei alá ásták el. 
Hiszen olyan biztonságban sehol sem voltak 
mint a fa alatt. 

Egyszer, a nép nagy bánatára, a kert 
ura megváltozott. Nemis tudni hogyan, idegen 
földről került oda. A nép nem zugolódott. 
Bele nyugodott helyzetébe s még azt is meg- 
tette örömest, hogy őzessen az idegennek 
olyan bért a milyent azelőtt fizetni nem szo- 
kott, csakhogy kormányozza jól, s szeresse a 
tölgyfát. 

Az uj urnak egyszer különös gondolata 
támadt, unta azokat az ósdi ágakat a fán. 
Nem voltak kellően hajlithatók. Nem tudtak 
vesszőparipát csinálni belőle fiai. 

Nincs ez jól igy gondolá, s szolgáival 
az ágak nyeséséhez kezdett. A nép észre sem 
vette, hogy napok óta foly a munka titokban, 

.. i- 

usok. Sámsont egy nagy tanácsterem kő 
oszlopához kötözték oda az erőtlent, a ma- 
gával jóttehetlent, szégyen szemre világ csuf- 
ságára. Sámson keservében megrázta az osz- 
lopot s biráival együtt oda temette magát a 
tanácsterem porába. 

Eszembe jutott, hogy elmondom a tölgy- 
fát sirató népnek a Sámson történetét és 
ajánlom hogy ne várja bé mig végképpen le- 
vágják fája ágait, mint a Sámson haját, ha- 
nem most, mikor a fejsze a fa gyökerére van 
vetve, most mig nem késő tiltakozást kiáltsa- 
nak fülébe a kegyetlen pusztitóknak. Mentsék 
meg a fát! : 

Magyar nemzet, ez az ezer éves tölgy a 
te alkotmányod a melynek főereje ágaiban 
az önkormányzattal biró megyék megdönthe- 
tetlen erejében állott. A nép mely árnyéká- 
ban pihent, te vagy magyar nemzet! Te él- 
vezted ennek a felséges alkotmánynak min- 

Midőn áldozni mentek meglátták a sebeket, ! den előnyeit. 
de nem láttak veszedelmet, mert az ágak oly 
erősek voltak, mint a kő, nem fogott rajtok 
a legélesebb aczél sem. Az ur félbe hagyta a 
hiu kisérletet, kénytelen volt vele, mivel szol- 
gái tenyere feltört sajgó sebeik gyógyitására 
haza kelle bocsátani. 

A tölgyfa állandóan csak nőtt, s oly 
roppant nagy volt már, hogy senkinek nem 
tünt fel, miszerint tövéről, most egy majd 
más fattyu folyondár kezd felcsuszkálni olda- 
lára. A folyondár az erős kéregbe bele vonta 
magát s hol itt, hol ott annyi nedvet szitt 
ki oldalából, hogy azon elégedetten megél- 
hetett. 

A folyondárok kezdtek szaporodni. A 
tölgyfa derekát kezdették szorongatni s már- 
már reméllték, hogy megis fojthatják. Sem- 
misités volt a kisérlet. A tölgy egy tavasz- 
szal megfeszitette erejét, megrázta ágait s a 
hitvány folyondárok ezerbe szakadva hullottak 
a földre alá. 

Nyugalom következett. A fa régi di- 
csőségében csak erőssödött, és a nép, mert 
már biztosnak hitte a jövőt, nagy ünnepre 
készült. 

A szent fa alatt áldozni akart. Ezer 
éves örömünnepet, olyant tervezett, a milyent 
nem látott még a világ. 

Szőrnyüség csak meggondolni is, mi az 
őröm ujjongás közepette történt. Ugyanazok 
az emberek, kik árnyában pihentek, ugyan- 
azok a kik ősapáiktól szentségképpen vették 
ezt a dicső örökséget - ezek a kiöltözött s 
eldivatosodott fiuk tanácsot ültek a fa ellen, 
- nemesak hanem határozatot hoztak, tör- 

vénybe ád hogy a fa ágait tövükből 
kivágják, szétdarabolják, forgácscsá apritják, 
tüzre rakják, s hamvát a légbe szórják! Ez 
lesz a nagyszerü áldozat. 

Szőrnyüség volt még csak a gondolat is. 
De hát lehetséges volna-e ez a megszégyeni- 
tés. hiszen csak a gonosztevők ellen, csak a 
rögtön itélő biróság szokott ily megalázó ité- 
letet hozni ! 

A szegény fának, a nép hüséges tag- 
jainak, szive feljajdult e borzasztó kegyetlen- 
ség hallatára. Jajjokból hallottam a bibliai 
Sámson megható történetét és az jutott 
eszembe e szegény fa panaszát megértve. Sám- 
sonnak haját melyben roppant ereje állott, 
levágta saját kedvese, mivel fényes kinccsel s 
hamis szerelemmel megvesztegették a filiszte- 

Ennek a hatalmával legyőzted külső és 
belső ellenségeidet, s most midőn némely 
csuszó-mászó állatok és némely, zsirodon táp- 
lált jövevények nemzeted testére fonták ma- 
gokat, most azt mondják neked tanácsadó 
fiaid hogy, nyesd meg fádat, vágd le ágait. 
rútitsd el termetét és tedd ki szégyenszemre 
azokkal a vizhajtásokkal a melyek testedből 
tele torokkal fogják szivni a nedvet, ott egy- 
két tavasz alatt tele szivják magokat, elhiz- 
nak, hogy annál törékenyebbek s annál köny- 
nyebben félre lökhetők legyenek. Ezek ma- 
gokkal jóttehetlenek, nem állják ki az első 
vVihart sem. 

Magyar nép hidd meg, hogy soha sem 
volt nagyobb szükség talpra állanod, mint 
most! Mikor pénzedet, marhádat, véredet ki- 
vánták, nem kivántak annyit mint most mi- 
dőn azt az ősi intézményt akarják kivenni 
kezedből, a mellyel ezer éven keresztül meg- 
tudtad óvni e hont. 

Istenem, hát lehetséges legyen az, hogy 
a magyar nemzet megélje ezer éves fennál- 
lása ünnepe napját a nélkül a mi élete és 
mindene volt!? 

Most az ideje, hogy e hazának minden 
hű gyermeke egy akarattal tiltakozzék a me- 
gyei közigazgatás államositása ellen ! 

SZÉKELYFI. 

Levél. 

Déva, 1891. ápril 7. 

Tekintetes Szerkesztő ur! Nagyon csunya 
időjárásank van. Az öreg Deczebál szakáila 
ujra megderesedett; téli bundáját ujra föl- 
vevé s e sorokat bizony jól befütött szobá- 
ban irom. Éjjel fagy, nappal sár mindenütt. 
Ha ez sokáig igy tart, gazdáinkat méltán 
töltheti el aggodalom a jövőre nézve. 

A fütött tánczteremben azonban rende- 
sen kellemes az idő. Igen kellemes volt már- 
cezius 30-án is, amikor t. i. ,a dévai iparos- 
ifjak önképző és betegsegélyző egyesülete" 
tartotta első tánczestélyét. Az első négyest 
34 pár tánczolta s a kedélyes mulatság fél 
5 óráig tartotta együtt a szépszámu közön- 
séget. 

Bevétel 87 frt. Kiadás 61 frt, s az egy- 
let tiszta jövedelme 26 frt volt. Elmondhat- 
juk, hogy a mily szerencsével kezdette meg, 
ép oly sikeresen folytatja müködését ez a 
fiatal egyesület, s ha tovább is igy halad, 
bizonyára jelentékeny befolyással leend Déva 
iparos polgárságának fölvirágzására. 

mint zongorajátékos a jótékonyczélu hang- 
versenyekben szerzett magának, a tanitás te- 
rén folyton szaporitotta. 

Keze alól sok oly kitünő tanitvány ke- 
rült ki, a kiket Kolozsvár közönsége a hang- 
versenyekből ismer s a kik az országoszene- 
akademiának is diszére válnának. 

Hogy tíiz évvel ezelőtt zeneintézetét fel- 
állitotta, igen jól tette, mert igy tágabb tért 
nyitott minél többeknek juttathatni művésze- 
téből. 

Hogy csakhamar felvirágzó íntézetét a 
közönség mennyire karolta fel, s hogy inté- 
zete mily szükséget pótol a zenekultura te- 
rén, elég annyit mondanunk, hogy intézeté- 
mek jelenleg 95 növendéke van, 3 fokozatu 
osztályokban beosztva. 

Vannak ugyanis 1. Előkészitő osztályok, 
2. Kőzép osztályok, 3. Kiképzési osztályok. 
S mivel neki egymagánek nem juthat annyi 
ideje, hogy az összes osztályokat tanithassa, 
két kitünő erőt vett intézetébe maga mellé, 
Gunesch Károlyt és Stark Emiliát, kik az 
előkészitő osztályokat sanitják. A közép és 
kiképzési osztályokat ő maga tanitja. 

Miként mindig, ugy a közelebbi vizs- 
gálatok alkalmával is gyönyörüség volt hal- 
lani s tapasztalni a fokozatos emelkedést az 
alsóbb osztályoktól kezdve felfelé. 

A vizsgálatok két napig tartottak, foly- 
ton tömve a terem szülők, érdeklődő zene- 
kedvelők s zeneértők nagy sokaságával. A 
többek közt az egész vizsgálatot végig hall- 
gatta Rigó Anna s az éppen ely nagy zene- 
értő, mint zenekedvelő Brassai Sámuel. A 
kiképzési osztályok vizsgálatain jelen velt 
Ruzitska Béláné is. 

Főleg a második napi vizsgálatoknál 
vsufolásig telt meg a terem hallgatósággal, s 
az ember elfeledte, hogy vizsgálaton van, - 
mert valóságos zongora haugversennyé vál- 

ttozott. 

A növendékek kitünő preczisitással, hez 
lyes felfogással s szép előadással játszottak 
s a közönség minden egyes darabnak előadóit 
tapssal tüntette ki. . 

Ez intézet tanitási rendszerének egyik 
nevezetessége az, hogy nemcsak a soló já- 
tékra, hanem az együttes (ensemble) játékra 
is nagy suly van fektetve. 

A Solo-darabok közt volt Liszt-féle ma- 
gyar rapszodia is") Az együttes játszásnál 
voltak 4, 8 és 12-kézre irt darabok, a többek 
közt a Rákóczy-induló is 12-kézre irva. 

A siker, melyet Gegenbauer tanitvá- 
nyaival felmutatott, nem csak kielégitó, de 
kítünő is meglepő volt. A kőzönség a legna- 
gyobb megelégedéssel s műélvezettel eltelve 
távozott. ; ; 

Ily erdmény és siker méltó a közelis- 
merésre, Ily eredmény csak egy valódi szak- [ 
képzettségnek, szakértelemnek, kitünő mod- 
szernek, s egy ambíitioval párosult lelkiisme- 
retes, odaadó lanitásnak lehet az eredménye 
Fogadja Gegenbauer ur fáradhatlan, lelkes, 
kitünő munkájának méltó jutalmául a köz- 
elismerés babérját. 
e BOÉR GERGELY. 

Az a leány. 
Angolból forditotta: Amica 

(Folytatás.) (44) 

Ffolliottné olyan mint rendesen. Borka 
a Ffolliottné ágya mellett levő kis asztal- 
kára késziti el az éjszakára szükséges holmi- 
kat. Az órát huzza fel, csendesitő csepeket 
ad be, kiviszi a virágot a szobából, a lemo- 
nádét elkésziti s keze ügyébe teszi a gyufát 
megkeresi, a papirvágó kés ntán nég, s végre 
azt mondja - 

*) No lám, még az is volt! - Szerk. 

- Madam behozatom a levessét ? 
- Igen gyermekem légy oly szives. 
- Anyám nem érzi jól magát! kiáltja 

a fia hevesen, miután Dorka kiment, 
Ffolliottnén látszik, hogy nincsen jól. 

Arcza a szokottnál is fehérebb, szemei ve- 
resek, s vonásai és kifejezése oly dultak. 

Nem vagyok jól válaszolja zavaro- 
dottan. 

Bryán elszomorodik, fájdalmasan sohajt, 
s az anyjának a takarón nyugvó vékony ke- 
zét simogatja. 

- Anyám! 
- Nos fiam? 

= Dorka elveszitette a maga kulcsait: 
- Elveszitette ? - kiáltja az anyja, 

igazi ijjedtséggel. 
= De én nmegtaláltan - mondja 

a fia. ; 
- Oh, édes Bryánom, milyen szerencse! 

- és Ffolliottné nevet. ! 
- Mikor volt anyámnál utoljára a kis 

csomó kulcsa ? 
- Nem tudom. De igen, már emléke- 

zem; Dorka a ruhás szekrényemben nyult 
vele ma este körülbelől 8 óra tájban, épen 
mielőtt kiment a háztól ! 

- Ma este mendja anyám ? 
- Igen Miért kérdedő 
- Oh, semmiért! 
De most már tudja, hogy Dorka nem a 

faluban vesztette el a kulcsokat. Az ellene 
levő bizonyság lánczolatában egyetlen egy 
lánozszem semi hiányzik ! 

- Bryán, mi mondani valód van ne- 
ked a kulcsokról ? - kérdi az anyja aggá- 
lyosan, - mert a fia nagyon rossz kedvünek 
látszik. 

- Oh, semmi! - ismétli Bryán. 
Dorka egy kissé izgatottnak látszott - 

és mint ha nem tudná, Hogy miről beszél. Jó éjt anyám. Megyek, nehány levelet kell 

an 

irnom - teszi hozzá sietve; s megcsóko- 
ja az anyját és a szobájába siet. 

Ffolliottné nem igyekezett a fiát fenn- 
tartani. Ő nagyon jól tudja, hogy az ő sze- 
gény Dorkája miért oly izgatott; és sokkal 
ájdalmasabban van a saját aggodalmaival és 
félelmeivel elfoglalva, 
déseivel fogassa, 

Egy dologra nézve az ifju tisztában 
van, - amint két könyökét az asztalra tá- 
masztva arczát a kezeibe temeti - soha igy 
élő lénynek sem fogja megmondani a mit fel- 
fedezett. - Hogy maga sem tudja, hogy mit 
fedezett fel, az nem tesz semmit. Elég neki 
az a tudat, hogy Dorka megcsalja, - Nem, 
még az anyjának sem - sőt legkevésbbé 
neki - nem fog a Dorka különös viselkedé- 
séről beszélni, 

minthogy Bryánt kér- 

Szerelmének a tárgya érdemetlennek bi- 
zonyitotta be magát! - Bryán tudja, hogy 
még abban az esetben is, ha Dorka az a 
szerető ártatlan leányka volna is, a milyen- 
nek lenni látszott, a vele való házassága - 
bántaná az anyját - és talán mindenki hi- 
báztatná érte. - Eleitől kezdve tudta, hogy 
mily nehéz harczot kell érte vivnia; de az, 
legkevésbbé sem bántotta, mert akkor azt 
mondhatta magában - „Az én kedvesem 
nem gazdag, és nem magos születésü, de jó, 
hü és igaz.? - Mondhatja-e azt most Dor- 
káról? 

Szerette Dorkát - és még most is sze- 
reti; gondja lesz rá, hogy nevét ne bántsák 
"z sem vád, sem csodálkozás, se gyanu ne 
érintse azt. Ha előtte nem lehet az, de leg- 
alább magok előött legyen oly tiszta, kedves 
és önfeláldozó teremtés, a milyennek mindig 
tartották. 

De, hogy mondja meg neki, hogy el 
kell a háztól mennie? Mit vétett ő egész éle- 
tében, hogy ily rettenetes terünek a sulya 
nehezüljön reá? 

tott 

Szőcs Sándor ref. lelkész 
teremtője, 

mán birtok volt. Szőcs Sándor többrendbel 
magyar és oláh hiteles okiratok alapján ki 
mutatta, hogy Bethlen Gábor idejéig Déva 
város lakóssága tisztán és kizárólag magya 
rokból állott, s az első román jobbágyakat ó 
és I. Rákóczy György fejedelem telepitette 
be a vár védelmében elpusztult magyarok 
helyébe; a hatalmas dévai ref. egyháznak 
volt virágzó gymnasiuma, stb. stb. 

(Ebből a történeti alapokon nyugvó fel 
olvasásból sokat okulhatna az a bizonyos hát- 

ref. egyház multja és jelenére vonatkozó tu 
dósitásuank alaposságái egy kissé igen nagy 

gadásba venni. Mi lelkünkből örvendünk ezen 
egyház ujabb rohamos haladásán, de azt, 
ogy egészen más ma már ennek 

volt hajdanán, azt ugyan semmiféle vaska- 
lappal sem lehet eltakarni.) 

igen érdekes és tanulságos volt. A társula 

Sorrend szerint Réthi 

Böjthe Ödön erdő-csinádi ref. papnak a Strigy 

munkáját. 

egyik részében van elhelyezve. 
szük, nem elegendő s nem is alkalmas s uj 
muzeumi hely vált szükségessé. 

Többféle idevágó 

a megyének csak dicsőséget szerzett. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 10. 

faludy István nagyszebeni kir. ügyészt: iro- 
datisztekké: Andrássy József marosvásárbelyi 
kir. itélőtáblai irnokot: irnokokká: Bogdán 
Elek deési kir. járásbirósági irnokot, Némethn 
Richárd cs. és kir. hadnagyot s Altman Hu- 
gó marosvásárhelyi kir. itélőtáblai dij- 
nokot; a marosvásárhelyi kir. itélőtáblához; el- 
nöki titkárrá: Phleps Ferencz brassói kir. 
ügyészt irodatisztté: Klespitz Izidor maros- 
vásárhelyi kir. itélőtáblai irnokot: irnokokká; 
Palatkás István tordai. kir. törvényszéki ir- 
nokot és Czakó Károly marosvásárhelyi kir. 
itélőtáblai dijnokot nevezték ki. 

- A királyi tábla helyisége ma 
kerül a hatóság részéről épitészeti szempont- 
ból felül vizsgálat alá. Az épitési és berende- 
zési munkák a mint azt a multkor irtuk, az 
utolsó szegig bevégződtek s most már telje- 
sen készen fogadhatja a kényelmesen átalaki- 

épület a földi igazságszolgáltatás férfiait 

Miért nem olyan szabad ő is mint a többi férfiak - miért nem hagyhatja ő el 
Dorkát, és menne el ő töle messze messze ? 
Ha Dorka nem látja szükségesnek, hogy Westrayból távozzék, ő mondja-e meg neki, 
hogy menjen ? 

Az éjszakát meddő tervekkel és feltevé- 
sekkel töltötte el; s midőn megviradt csak 
azt tudta, hogy fehér szarvas bör és skár- 
látba kell öltözködnie, mert Dik és ő róka 
vadászatra igérkeztek a szomszédságba. 

Bryán szerencsétlennek érzi magát, és még 
örül, hogy Dorka nincs ottan. 

Dik bosszankodik a távolléte felett, s boszuja fokozodik midőn a reggelizés folyama alatt Dorka nem ment be a Ffolliottné leve- 
veleiéré - mert az önmagával eltelt hiu ifju 
nagyon szerette volna hogy Dorka lássa meg 
őtet a vadász kosztümjébenn - Azonban 
még van egy kis reménye, midőn a Sir Bryán kérdésére hogy - ,Hol van Dorka ?" - Stebbing azt váilaszolja. 

Dorka a kertészhez 
küldte oda száritott fodor 

Le nézek az 
Dik rögtön. 

ment; asszonyom 
ment a levélért. 

- 

csele semmi ellenzésbe nem ütközik ott hagy- 
ja a reggeliző asztalt. 

Midőn Dik eltávozott, Bryán tudja, 
hol keresse Dorkát, mert a mint a szalon aj- 

s egy édes tiszta hang a kis kanárival beszélt. 

hova küldve volt és most ugy tesz mintha 
dolga volna, pedig valósággal csak ő előle rej- 
ti el magát. 

(Folytatás köv) 
—— 

az egylet meg- 
elnöke s ugyszólván lelke egy 

rendkivüli érdekes és tanulságos felolvasást 
tartott „Déva város multjáról és jelenéről. 

A mi román uraink (jóhiszemüleg-e vagy 
nem1?) ma már Erdély minden talpalatnyi 
földjére rá akarják sütni, hogy az hajdan ro- 

szegi papocska, ki a multkor egy a dévai 

garral és merészen hirlapilag jónak látta ta- 

a képe, mint 

Aprilis 1-én tartotta meg a hunyad- 
megyei és régészeti társaság havi felolvasó, 
illetve bizottmányi gyülését, amely valóban 

két kiváló tagja: Téglás Gábor és Király Pál 
számoltak be a várhelyi ásatások eredményével. 

Lajos kir. tan- 
felügyelő előadásáról kellett volna először 
megemlékeznem. Réthi érdekesen ismertette 

völgyi községek és nemes családok történe- 
tére vonatkozó s okmányokra támaszkodó 

A társulat erkölcsi és anyagi támoga- : 
tásban fogja részesiteni a derék irót. A tár- 
sulatnak ma már nagymennyiségű és igen 
értékes régiséggyüjteménye a volt reáliskola 

Ez a hely 

A két testvér a lépcsön találkozik, és 
együtt mennek a Ffolliottné szobájába. Sir 

istállóba - mondja 

S miután az ő nagyon átlátszó hadi 

hogy 
taja előtt elhaladt, könnyü köhögést hollott, 

Bryán tudja hogy vissza jött onnét a 

inditvány tétetvén, Réthi Lajos azon inditványa fogadtatott el, 
hogy egy czélszerü muzeumi épület emelése 
czéljából ugy a vall. és közokt. miniszter, 
mint a Hunyadmegye hatósága is megkeres- tessék, miután a társulat eddigi müködésével 

- Táblai kinevezések. A kolozs- ) 
vári kir. itélőtáblához : elnöki titkárrá: Hat-



előtt áldozata az egészségtelen tantermek le- 

vegőjének s miután a tanitónők helyzete a 

Kolozsvárt, 1801. 

t 

ELLENZEK (315) Aprilis 10. 

után a közgyülést előkészitő mind négy szak- 
osztály Albach Géza polgármester elnöklete 

aalatt együttes ülést tartott, melynek egyetlen 

fontos tárgyát a posta- és távirda igazgató- 
ság részére épitendő uj palota ügye képezte. 
A szakosztályok e munkálatot a Reményik 

czégnek ajánlják kiadni. 
-A Mária Dorothea egylet 

erdélyrészi köre bizalommal és reménynyel 

fordul az erdélyrészi közönséghez és kérve 

kéri: hogy egy Kolozsvárt létesitendő Ott- 
hon' alapitásához szétküldött gyüjtőiveken 

adakozni kegyeskedjenek. A kör eme humá- 

nus czélja egy égető szükségen kiván segi- 

teni; a mintegy 10 ezerrre menő nevelőnő 

és tanitónőnek a megpróbáltatások napjaiban 

az erdélyi részekben menedéket nyujtani, 
őket gyámolitani, a magukra hagyottaknak 

ideiglenes hajlékot adni a központiaknak pe- 

dig ez ,„otthon-ban a nőnevelésre vonatkozó 
aktualis kérdések megvitatására módot és al- 
kalmat nyujtani, miután tényleg sok ifju lány, 

i lelkesedéssel és buzgalommal küzd pályá- 

szép czéljának megvalósitásához, lesz idő 

legnagyobb figyelmet és támogatást érdemli 

meg, melegen ajánljuk az erdélyrészi kör ké- 

rését a közönség figyelmébe és hathatós tá- 
mogatásába. 

- Az Emke igazgató választ- 
mánya f. hó 12-én d. u. 3 órakor a város- 
házán rendes havi gyülést tart. Ez ülésre a 
választott és alapitó választmányi tagokat 
tisztelettel meghivjuk. Kolozsvár, 1891. ápril. 
10. Gróf Bethlen Gábor elnök, Sándor József 
főtitkár. 

-Az erdélyrészi kárpát-egye- 
sület választmánya f. hó 12-én d. e. 
10 órakor a városházán ülést tart. Ez ülésre 

a választmányi tag urakat tisztelettel meg- 
hivjuk. Kolozsvár, 1891. ápril. 10. Gróf Beth- 
len Bálint elnök, Radnóti Dezső titkár. 

-Az Emke irodalmi szakosz- 
tálya f. hó 12-én d. e. 9 órakor a főtitkári 
irodában ülést tart. Ez ülésre a szakosztály 
tagjait tisztelettel meghivjuk Kolozsvár 1891 
ápr. 10 Szabó Samu elnők, Csernátoni Gyula 
előadó. 

- Az erd. részi méh. egyl. ig. 
választmánya Szombaton, ápr. 11. d. u. 6 
órakor szokott helyiségében (gr. Mikó palota,) 
sürgös ügyben rendkivüli ülést tart. 

- Széchy Károly dr, a kolozs- 
vári egyetemen a magyarirodalom és eszthe- 

Iyen táblácskát a tanácsház 
ss több köz és magán épület kapuin láttunk, 

tika ny. r. tanára tegnap este egy nehány 
hallgatóját vacsorára hivta magához. Ez ai- 
kalommal a második társaság volt meghiva. 
A tanár ur ily módon mint ez több külföldi 
egyetemen is szokásban van, hallgatóit köze- 

llebbről is megismerni szándékozik. A vacsora 
a legkedélyesebben folyt le a szives házi 

gazda és kedves házi asszony társaságában. 

Sztrájk. A kolozsvári szabó segé- 
dek sztrájkja ügyében beállott ama fordulat- 

ról, hogy a szabómesterek az iparhatóság elé 

vitték a dolgot - már tegnap emlitést tet- 
tünk. Ez ügyben az egyik mester által bea- 
dott panasz feljelentés felett ma délelőtt tar- 

tatott meg a tárgyalás a kapitányi hivatal- 

nmnál. A tárgyalást vezető alkapitány az eléje 

idézett szabó segédeknek alapos magyaráza- 

tokkal szolgált arra nézve, hogy a mit a t. 
cz. szabósegéd urak tesznek - az nem sztrájk, 
hanem törvénybe ütköző cselekmény. Megma- 
gyarázta nekik, hogy a segéd 14 napi fel- 

mondás és összes tartozásának kiegyenlitése 

után sztrájkolhat, de ezen feltételek telje- 

sitése előtt - a sztrájk büntetendő cseleke- 
ddet. Az itéletet a kapitányság holnap hirdeti ki. 

- Névtelen levelek. Ma sztráj- 

keoló polgártársaink két levéllel szennyes me- 
rényletet intéztek a penna, papiros, és tinta 
ellen. Azonban az irástudás tisztessége sértet- 

llen maradt, mert sztrájkoló polgártársaink az 

orthográfiát szerencsére nem ismerik. Máskü- 

lönben e levelek hangja ellenünk van irá- 
nyozva, a miért mérsékelten elitéltük a sztrájk 

ehemes" mesterségét. Egyik levél alá ez van 

irva: Csavargó, a másik alá: Henyélő. Ilyen 
két név előtt némuljon el a kritika. Máskü- 

lönben mulatságosabb csodabogarakat aligha 
szült Európa ipara. 

-Figáró kérdés A „Kolozsvár,4 mosolyogva 
irja, hogy az „Ellenzék Figárót kinevezte „a kastély 

felügyelöjévé és a gróf komornyikjávát holott az eddig 

egy filozofas borbély volt. Mi a Kolozsvár, jól érte- 

sültségét e kérdésben ezuttal nem vonjuk kétségbe, de 

az igazsság kedveért meg kell mondanunk, hogy ha 

Figáró ur csakugyan a kastély felügyelője és a gróf 
komornyikja : - e hivatalokért a derék Figáró a szin- 
ház igazgatóságának tartozik köszönettel; ha pedig 

filozofas borbély: ugy csupa hálából lenyirhatna valamit 

a „Kolozsvár! ismeretei tárának hosszu szakálából. Kü- 
lönben béke velünk, mert bármi lett légyen a néhai 

Figaró, senkinek sincs kedve elvitatni érdemességét. 

Telefon tüzjelző állomás 
feliratu tábláblácskák figyelmeztetik és tájé- 
koztatják a közönséget middamaz ppületek 
kapuin, a hova a városi tüzoltóság köz- 
ponti telefon hálózata be van kopesolya. 

dohánygyár 

melyek készitése és kiszegzése ügyes gondo- 
lat volt a tüzoltóságtól s mutatja azt az elő- 
zékeny figyelmét melyete derék ás köztisztelet- 
ben álló testűlet közönséggel szemben tanusit. 

- szakosztályi ülés. Tegnap dél- ] - Április bolondságai ellen tett 
tegnapi komolyfelszólalásuanknak, mint öröm- 
mel tapasztaljuk meglett a kivánt eredménye. 
Április uram ő kigyelme megelégelte a tréfát 
fogott rajta a komoly szó, munkához látott 
bezárta az égi locsadék kivezető csapját, a 
szelek ketreczét elrekesztette és kipuczoválta 

a kéklő ég kárpitját, melyről ma reggel 8 
órakor derülten mosolyog le a napsugár. Nem 
tudjuk hogy ez a rögtönzött tulbuzgóság és 

jóindulat meddig fog tartani, de örömmel lá 

tunk a sártenger felett habár csak órákig 
tartó verőfényt is. 

- Dr. Erődi Béla, a kolozsvári 

tankerület volt kir. főigazgatóját, jelenleg a 

Ferencz József nevelő intézet kormányzóját 

méltó kitüntetés érte. Ugyanis ő felsége a 
hivatalos lap mai számában közzé tett kézi- 

ratával a tanügy terén kifejtett hasznos mü- 

ködése elismeréseül a királyi tanácsosi czimet 

adományozta a hazai tan és nevelés ügy e 
kiváló munkásának. 

- Uj biró. Bod Gynula a köhalmi 
kir. aljárás birót a király kineveztee birónak 
a deési törvényszékhez. 

- Figyelmeztetés. Az érdekeltek 
szives tudomására jutatjuk hogy az első sor- 
ban rokon tanulók segélyezésére forditandó 
„Gidofalvi Gábor"-féle alapitvány a mult év- 
ben 1051 frt. 61 krral gyarapodván, 1890, évi 
decz. 31-kén az alap cselekvő állása 17,818 
frt. 30 kr. Sz.-Udvarhelyt, 1891. ápril. 7-kén 
A ref collegium igazgatósága. 

- Kolozsvári tanulók az or- 
szágos tornaversenyen. A kolozsvári 
tanitóképzó intézet növendékei közül huszon- 
ötön fognak felmenni a budapesti országos 
torna-versenyekre. A felmenetel alkalmára kü- 
lön torna egyenruhát csináltatnak a növen- 
dékek maguknak szürke zsávoly szövetből. A 
versenyekre vonatkozó előkészületet a kolozs- 
vári tornavivó intézetben Albert Károly tor- 
natanár vezetése alatt már meg is kezdették. 
Ugyancsak ő fogja vezetni a növendékeket 
Budapestre is. Sajnálattal emlitjük fel, hogy 
a három kolozsvári közép iskolából a nagy- 
mérvü kedvezmények daczára nem jelentke- 
zik senki. A kolozsvári kereskedelmi akadé- 
miából 30 növendék szintén jelentkezett, je- 
lentkezésüket azonban mint biztos forrásból 
értesülünk, a miatt, hogy az intézetnek ver- 
seny és játszó tere nincsen, nem fogadta el 
a m. kir. vallás- és közoktatási miniszter. 
Az egyetemi hallgatók és a kolozsvári athle- 
tikai club köréből szintén készül egy társa- 
ság az országos versenyekre. Megjegyezzük, 
hogy a felránduló tanulók teljesen ingyen 
vasuti jegyet, ingyen szállást és nagyon mér- 
sékelt áru kosztot kapnak közös étkezési mód 
mellett. Itt is a szegényebb tanulók dijtalan 
ellátásban részesülnek. A felvonulás május 
16-án történik az ország minden részéből. 
Négy napig fog tartani a Budapesten tar- 
tozkodás a város megszemlélése és a verse- 
nyekkel együtt. A jelentkezők száma eddig 
meghaladja a 4000-et. 

- Eljegyzés. Horváth Etelkát, a szép 
és kedves piskii óvónőt a napokban eljegyezte 
Herman Sándor m. kir. álamvasuti mérnök. 
Boldogság kisérje a derék pár frigyét. 

- Német torna Magyarorszá- 
gon. Most, a mikor a vallás és közoktatási 
miniszter nagyon helyesen kiküszöbölni igyek- 
szik rendre a német tornát az iskolák pae- 
dagogia rendszeréből, hogy ennek helyébe a 
nemzeti játékot s a magyaros izlésnek meg- 
felelő athletikai gyakorlatokat helyezze, meg- 
ütközést keltett a vidéki, különösen az er- 
délyrészi testgyakorló egyesületek között, hogy 
az orsz. torna szövetség német mintára ösz- 
szekalapált gyakorlatokat óhajt a testgyakorló 
egyesületek tagjaival a budapesti orsz. torna- 
versenyek alkalmával végeztetni. A páratlan 
és páros láb és karlökések és guggolások, 
monoton derék fej és nyakcsavarások ütem- 
szerü mozdulataira a szővetség által minden 
hazai testületnek leküldött „utasitás? minden 
felé nagy vissza tetszést szült. Egy izben 
(1877-ben) kisérletet tettek még ezek bemu- 
tatásával Budapesten, akkor az ország külön- 
böző pontjáról a központba toborzott torna- 
tanárok csinálták ezeket, de nagyon gyarlón 
ütött ki akkor is és meggyözhették volna a 
szövetséget, hogy az efféle automatikus moz- 
gások a magyar vérmérsékletnek nem felel- 
nek meg. A kolozsvári Athletikai Club tag- 
jai, hova ez „utasitás" szintén megküldetett, 
mint halljuk, az ily gyakorlatok elejtésére 
akarják a szövetség figyelmét felhivni. 

- Az első magyar állt. bizto- 

sitó társaság kolozsvári föügynökségénél 

Végh Bertalan nyugalomba vonulása által 
megüresedett vezetői állásra, a társaság Rutt- 
kay Ferenczet nevezte ki. Ruttkay ur már 

megérkezett Kolozsvárra s állását is foglalta. 

- PFályázatok. A zilahi törvény- 

széknél II. oszt. jegyzői áll, 2 hét a. A dévai 
törvényszéknél irnoki áll. 2 hét alatt. Zilahi 
törvényszék kerületében 360 frt dijas jog- 
gyakornoki állás. Határidő 2 hét. A gyulafe- 
hérvári törv. szék kerületében két joggyakor- 
noki állás 860 frt segélydijjal. Határ idő 1 
hét. A naszódi jbíróságnál 500 frt fizeté- 
100 frt lakbérrel irnoki állás. Pályázhatnak 
4 héten belül kiszolgált katona altisztek. 

- A román ifjak memoran- 

duma ügyében a kolezsvári egyetem ifju- 
ság kiküldöttei a napokban Budapesten jár- 
tak személyesen érintkezni a budapesti egye- 
temi polgárokkal megbeszélni velük a szer- 

kesztendő válasz tervet. A két egyetem ifju- 
sága között mind általánosságban, mind a] 

részletekben teljes egyetértés uralkodik s a 
válasz irat megszövegezése érdekében a kö- 
vetkező csütörtökön jönnek ismét Budapesten 
össze. i 

- A bajai ügy befejezése. Ba- 
járól irják, kogy az afiaire ügyében a vizs- 
gálatot befejezték. A katonákat Janky tábor- 
nok és báró Lederer ezredes, a polgári tanu- 
kat Sándor Béla főispán hallgatta ki. Eljá- 
rásuk tapintatossága és erélye a lakosságot 
megnyugtatta. Sivó hadnagy nyomban át- 
helyeztetett s Aradon várja büntetését: való- 
szinünek tartják, hogy a többieket is meg- 
büntetik. A törvényhatóság rendkivüli köz- 
gyülésén a föispánt és a polgármester zajos 
ovácziókban részesitették. 

- Losonczy István billikoma. 
Temesvárról irjáák: A várkapuk lebontásánál 
foglalkozó munkások egyike egy már omla- 
dóvá vált kőben metszett billikomot talált, 
melynek egyik oldalán „Losonczy István 
neve volt bevésve olvasható. Az évszám már 
nem vehető ki, mert az utolsó számjegy he-' 
lyén egy törés van, s igy csak „155- lát- 
ható. E billikom bizonyára I. Ferdinánd ural- 
kodása idején került a vársánczokra, miután 
a hagyomány szerint, midőn Losonczy Ist- 
ván 1551-ben a temesvári várt a török ha- 
dak ellen védelmezte, a temesvári hölgyek a 
babérral diszitett és Temesvárott talált leg- 
régibb borral megtöltött kőbillikomol nyuj- 
tották át a hősnek. Lögsonczy István ezután 
a várbástyára ment és ott éjszak, kelet, dél 
és nyugat felé magasra emelve billikomát, 
ivott a város és annak hölgyei egészségére, s 
megfogadta, hogy adja bár fel I. Ferdinand 
vagy Izabella a várat, de ő fegyverét nem 
adja a pogány kezébe, s fogadásának hiteléül 
a kiüritett billikomot a vársánczokba ásatta. 
Ennyit mond a hagyomány. 

- A párisi mő. A római „Opinone" 
egy párisi levélben a franczia nőkről irva, 
jellemzésül a következő gonosz párbeszédet 
jegyzi föl: Egy előkelő nő, ki már koros, 
panaszkodott, hogy sivár volt egész élete és 
semmit sem szeretett. Gyermekeit sem ? - 
kérdezte valaki. „Oh igen, mikor kicsinyek 
voltak. - De talán e gyémántokat szerette 
madame? - ,Ha nagyok" - volt a felelet. 

- Dinamit-merénylet. Oravicza-. 
bányáról irják, hogy Majdán közsségben a 
lakókat egy dinamit-merénylet tartja izga- 
tottságban. Dausberg Ede erdőőr házának 
pinczeablakai alá ugyanis dinamitot tették és 
felrobbantották. Szerencsére a merénylők nem 
értettek a dinamittal való kezeléshez s igy 
az épületben nem esett nagy kár. A merény- 
lőt Dragicseszku Győrgy személyében, kinek 
lakásán nagyobb mennyiségü dinamitot ta- 
láltak, a csendőrség már le is tartoztatta. 

Vizbefult gyermek. Stuttgart- 
ból távirat! Hohenraden en borzasztó katasz- 
trófa történt. Kilencz csónakázó gyermek 

közül heten a vizbe fultaki A jelenet igazán 
rémes volt. Mikor a csónak felfordult, a sze- 
rencsétlen, halállal vivódó gyermekek egy- 
másba fogództak s a szó szoros értelmében 
egymást huzták le a hullámsirba. Csak ket- 
töt lehetett közülök nagynehezen megment-ni. 

- A világ legnagyobb barlang- 
ja. Ajaccióból kapunk levelet, ely azt a hirt 
hozza, hogy Korzikában egy barlangot fedez- 
tek fel, mely kiterjedésre és nagyszerüségre 
felülmulja a világ összes eddig ismert bar- 
langjait; a barlangba igen ehéz bejutni, mert 
a bejárata nagyon szük; de a hogy bejutnak 
a barlangban, rögtön egy óriás teremszerü 
üregbe kerülnek, melynek egyenes falai 28 
méter magasak. Az üreg után másik követ- 
kozik, azután megint másik, és se vége se 
hossza ez óriás üregeknek. A barlangot még 
nem kutatták ki teljesen, s a kik először, 
benne jártak, 8 10 órai keresés után visz- 
szatértek s csudadolgokat beszéltek a látot- 
takról. A mult héten egy kömives elhatározta, 
hogy minden áron végire ját a barlangnak. 
Fáklyákkal, kötelekkel és kellő mennyiségü 
eledellel ellátva indult neki a veszedelmes 
utnak. Csak öt nap mulva került vissza, Ez 
idő alatt, a mint elbeszélte, negyven mért- 
főldet ment, de nem tudott a barlang végeig 
eljutni, mert utjában vizre bukkant, a mely 
elzárta előle az utat. Azt hiszik, hogy a 
barlangnak Capo Revelleta és Calvi közt 
másik bejárata is ven, ehhez a bejárathoz 
mindekkoráig nem tudtak hozzáférni. 

Szerkesztő üzenete. 

H G urnak. Nem küldött. Különben sem kö- 

MűVÉSZET. 
Heilbronni Katicza. 

(Dráma a lovagkorból. Irta: Kleist Henrik. Szinre al 
kalmazta E. Kovács Gyula Először adatik a kolozs. 
vári szinházban 1891 Április 11. K. Gerő Lina 

jutalmául.) 

Ki az a Heilbronni Katicza? 
Ki az a Kleist Henrik? 

Szinházi közönségünk némán vagy han- 
gosan, igen kevés tagja kivételével önkény- 
telenül ezt kérdi holnap, a mint a szinpadra 
pillant. Persze, hogy megtudhassa, puszta ki. 
váncsiságból is kiváltja jegyét és bizonyosan 
megfogja tudni. Mi azonban kötelességünk 
szerint előlegesen is szolgálunk némi tájékoz- 
tatással : Kleist Henrik egyike Németország 
legnagyobb költőinek, kiről a Wieland azt 
irta, hogy : Kleist van hivatva kitölteni a 
hézagot, melyet a német drámairodalomban 
még Göthe és Shiller is üresen hagytak. - 
Magyar forditója pedig azt állitja, hogy: Kleist- 
nál, Shiller óta jelentékenyebb németdráma- 
iró nem volt. Született Hrankfurtban 1777, 
Október 18 régi nemes családból, melynek 
tagjai közzül annyian foglalkoztak költészet- 
tel, hogy közmondássá vált az állitás, hogy 
minden Kleist költő. Volt katonatiszt, mint 

ilyen franczia hadi fogoly. A porosz állam- 
szolgálatból - melybe hazabocsáttatása után 
volt alkalmazva - kilépve egészen az irói 
pályának szentelte magát. Irt kitünő drámá- 
kat, ő irta életirói szerint a legkitünőbb né- 
met vigjátékot is. Nyughatatlan, rajongó, az 
őrültség határait csapkodó lángelme volt. S a 
költészet nagy kárára 34 éves korában ön- 
gyilkos lett, miután kölcsönös megegyezéssel 
előbb kedvesének életét is kioltotta. Énnek a 
sajátszerüű költői lángelmének teremtménye 
Heilbronni Katicza. Mint sok költő egy leg- 
kedvenczebb eszményét, ugy ő is a női hü- 
ség, a minden feltétel nélkül való odaadás, 
elidegenithetlen női ragaszkodás erényének 
inkarnacióját állitja elénk e legfőbb, legszebb 
drámai alkotásában. Katicza környezőinek 
minden tette odairányul, hogy az eszménykép 
minél ellenállhatatlanabb, - minél extensivebb 
fénnyel ragyogjon. És valóban meghatóbb, 
gyöngédebb, szivolvasztóbb jelenet mint az, 
melyben Strahl gróf Katicza szive titkát ki- 
csalja a negyedik felvonás első jelenetében 
(jelen scenirozásunkban a F-ik kép) nincs a 
világirodalom egy szerelmi drámájában sem. 
Ez a darab fénypontja. Ez egy maga érde- 
mes reá, hogy a darab szinen tartassék, hogy 
az ifju szivek legtisztább, legédesebb gyönyö- 
reinek tükréül, termékenyitő áldásául a nagy 
mesterek klassikus előadásai között állandó 
helyet foglaljon. Ha van valaki a ki Fauszt 
első felén unatkozik : midőn Margit a szinen 
először áthalad: unalmának azonnal vége s 
szive oly varázszsal oly élvezettel telik meg, 
melytől az első felvonások netaláni tulterhelt 
voltáért királyi kárpótlást nyer. Ha valaki 
Heilbronni Katicza elsőbb jeleneteit a roman- 
tika tulterjengős dagályaival vádolja, ha az 
emlitettem éberálom szerelmi. vallomásán vé- 
gig hagyja ringatni lelkét: vádat, kifogást 
önkénytelenül elfelejtve ittasultan egyet susog 
csak: oh be édes, oh be szép! A ki Margi- 
tot, Luizát, Juliát, Desdemonat, Ophéliát is- 
meri csak és Katiczát nem : annak eszmény- 
képe a tiszta szerelemben égő nőről hiányos. 
Hogy magunknak a tökéletes eszményképet 
megalkothassuk : elengedhetlenül meg kell is- 
mernünk Heilbronni Katiczát is. 

Szinház. 

,Jani és Juczi: - Pusztai Béla jó ked- 

vének mókás szüleménye tegnap kilépett a 

világot jelentő deszkákra. 

Olyan ez a bohózat épen mint az édes 
apja. Egy jó rakás egymásra halmozott szi- 
nész móka, minden különösebb igény nélkül. 
Egy irodalmi bohócz, bemázolt pofával, be- 
porozott hajjal, karrikaturákkal telerajzolt 
bugyogóban, ki vigan ugrik a czirkus po- 
rondjára, bukfenczet hány a levegőben s ka- 
czagva rázza csörgő sipkáját. Van benne ötlet, 
van benne humor, van benne fürgeség s a 
szinpad titkainak bőséges ismerete, mely igen 
ügyesen leplezi a tartalom ürésségét. 

De hiszen nem is várt Pusztaitól egye- 
bet senki, mint a mit kapott. Nem igyekezett 
Pusztai, az iró - tulszárnyalni Pusztait a szi- 
nészt s a keresett szellemeskedés a lángelmék 
utánzott humora nem tekerte nyakát a burleszk 
komikumnak. Pusztai olyannak mutatta ma- 
gát a mikor ir is, mint a mikor játszik: köz- 
vetlen a könnyelmüségig, hohó a kaczagta- 
tásig. 
? Darabján elejétől végig a szinész keze 

látszik, s minden vonása azt mutatja, hogy 
olyan képet igyekezett rajzolni, milyent a 
kulisszára festenek, a mi lámpafénynél mutat, 
de ha napvilágon vizsgáljuk, ugy tünik fel 
mint durva mázolás. 

,Jani és Juczis meséje belefér egy bo- 
hózat tág keretébe némi képtelensége daczára 
is. Mert hiszen bohozatnál nem szokták a 
cselekvény lélektani rugóit vizsgálni. A jó izlés 
érdekében pedig jámborabb szavakkal kellene 
rajzolni a leányok rajongását bakáék iránt 
és a szénapadlásra buvó históriát minden 
hátsó gondolat nélkül lehetne megcsinálni." 

A ,„Csikós" szép nótáját (Sir az egyik 
szemem . . .) profanizálva jó izlésüű ember nem 
szereti. Inkább valami jodlirozó ,Groswardein" 
féle kupléval kell elütni a dolgot, ha már 
mindenkép szükséges a nóta. 

Máskülönben a közönség mulatott, ne- 
vetett eleget s ha a „Gigerlik4-nek meg van 
a létjoguk, a szinpadi élethez: ugy Jani és 
Juczi és kérhet just magának a napi fogyasz- 
tás dicsőségéből és a vasárnap délutáni tap- 
sokból. 

Pusztait a fiatalság több izben tombolva 
szólitotta szine elé és első megjelenése al- 
kalmával kapott koszorut és több ajándék tár- 
gyat. Gondolom hogy a taps az irónak is 
szólt mert a darab, hogy egyik nagyreményü 
alakja nyelvén szóljak: E. M. P. (Elég mu- 
latságos portéka.) 

(t p) 

KÖZGAZDASÁSG. 

Az udvarhelymegyei gazd. egylet által Sz.- 
Kereszturon ápril 5-én kiválólag a tiszta er- 
délyi magyar faj bikák számára rendezett, 
dijjazással összekötött tenyészbika vásár nagy 
részvét mellett megtartatott. 

A jelzett alkalommal szép számu g. kö- 
zönség gyült össze, nem csupán a közeli, ha- 
nem a távolabbi vidékekről is. 

A kiálitott tenyész anyagok iránt oly 
eleven érdeklődés uralkodott, oly élénk esz- 

— 

mecserék keletkeztek, a szarvasmarha tenvész- 
tés ügye körül; oly vidám kedélyes hangu- 
latban folyt le a vásár napja, hogy öröm volt 
szemlélni a g. közönségnek egész odaadással 
való érdeklődését ezen nagy fontossága ügy 
iránt. 

A fentebbi körülményből levonható az 
a tanuság, hogy a g. közönségnek a gazda- 
sági ügyek iránti érdeklődését fellehetne min- 
den irányban ébreszteni, csak a kérdéseket 
gyakorlati irányban kell terelni s gyakorlati 
módon kell törekedni annak megoldására. 

A figyelmes szemlélő előtt feltünhetett 
az emlitett vásár alkalmával mily előszeretet- 
tel viteltetik ezen vidék g. közönsége a tiszta 
erdélyi jellegüű magyar faj marha iránt; mily 
hivatásszerüleg üzi annak tenyésztését, nem 
csak a nagyobb hanem talán még tömege- 
sebben a kis birtokos is, aránylag mily nagy 
mérvben foglalkozik ezen vidék g. közönsége 
a tenyész bikák nevelésével. 

A fentebbiek után önkényt következik, 
hogy minden módon a kormánynak ugy, mint 
a megyei g. egyletnek, czélszerü volna köz- 
remüködni ezen tömeges tiszta faj jellegü 
tenyészeteket a jövőnek fentartani, vagy is 
minden eszközzel elejét venni annak, hogy 
esetleg elkorcsosulhasson idegen faju bikák 
importálása utján? : 

Másrészről azonban kivánatos okszerü- 
leg fokozni annak minőségével, mivel nem szen- 
ved költséget, hogy a jelenben még távol van 
a kérdéses marha faj a tökéletesség maga- 
sabb fokától. 

Miután azonban ezen vidéken tömege- 
sen tenyésztetik ugyszólva kizárólag az em- 
litett anyag, a g. közönség hivatásszerüleg 
előszeretettel viseltetik a szarvasmarha te- 
nyésztés iránt, ezen emlitett tiszta jellegü 
faj marhának egy tömegben való tökélete- 
sittésére a legjobb alkalom meg volna adva!! 
Ezen nagy kincs kiaknázására méltán felhi- 
vandó a mérvadó egyének figyelme. 

A székelyföldi szarvasmarha valamint a 
székely paraszt ló, az adott mostoha égalyi, 
talaj, birtok viszony és anyagi helyzet kö- 
zött a jelenben valami nagy értéket nem kép- 
visel, de csak valamivel kedvezőbb viszonyok 
mellett, bámulatos gyorsan fokozódik minő- 
sége, mint számtalan tapasztalat igazolja. 

Visszatérve a tenyészbika vásárra a bi- 
ráló bizottság a következőleg alakult meg: 
Elnök: br. Kemény Béla, tagok: Gyárfás 
Endre, Soó Károly főszolgabiró, Tulogdi Soma 
a tordai bika-telep igazgatója, Ferenczi Ká- 
roly a g. egylet pénztárnoka és Mihály Já- 
nos Bögöz község birája: ; 

Összesen ki lett állitva 43 drb. 2 éven 
felüli és 26 drb. 2 éven alóli bika - 60 drb. 
Ezen mennyiségből 12 drb. községi bika lé- 
vén, dijra nem pályázott. 
Első dijjat, 10 drb. aranyat elnyerte 

Kis Dénes kath. lelkész Kadicsfalváról 2 éves 
bikájával, mely azonnal 350 frtért el is adó- 
dott Brassó vidékére. 

Második dijjat, 7 drb. arany, kapta 
Sperker Ferencz szt.-demeteri 2 éves bikája. 

Harmadik dijjat, 20 frt., a bizottság oda 
itélte Mezei Lajos veczkei birtokos 2 éves 
bikájának. Mezei Lajos ur nyereményét vissza- 
ajándékozta a g. egyletnek. 
Negyedik dijjat, 15 frt, nyerte Pető 

Mihály alsó-rákosi birtokos 2 éves bikájáért. 
A községi bikák közül a legkitünőbb- 

nek találtatott a firtos-váralyai, Gagy, Kőris- 
patak, Betfalva és Sz.-Keresztur község bikái 
mind figyelmet gerjesztettek. 

Eladatott 25-27 drb. tenyésztésre már 
alkalmas bika, 190-350 frtért darabonként. 

A gazdasági egylet a megyei községek 
számára részlet visszafizetés mellett bevásá- 
rolt 13 drb, bikát, 2866 frtért, 170-260 frt. 
vételárban. A radnóti uradalom számára vá- 
sároltatott egy 4 éves gyönyörü bika 320 
frt. stb. 

Általános kifejezést nyert a g. közönség 
részéről azon óhaj, hogy ezen dijjazással ösz- 
szekötött tenyészbika vásár állandósittassék 
mindig ugyanazon napon Sz. Kereszturon. 
Nem szenved kétséget, hogy egy ily állan- 
dósitott kora tavaszi tenyészvásár összekap- 
csolva tenyész-mén és tenyész-kan vásárral 
mindenféleképpen nagy előnyt nyujtana a g. 
közönségnek. Ismerve az udvarhelymegyei g. 
egylet érdekeltségét minden ily gyakorlati 
ügy iránt, biztos kilátás lehet arra, hogy a 
gazdaközönség óhaja teljesittetni is fog. 

Szt.-Erzsébet, 1891. ápril 7. 
br. KEMÉNY BÉLA. 

mzzztsetsélmaszmzabe 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos: 
WAGYARY WIHÁLY. 

NYILTTER. 
A regalé-kötvények és az ezekre szóló 

járadék-szelvények birtokosainak b. figyel- 
mökbe ajánlom, hogy nevezett kötvényeket 
és járadék-szelvényeket a napi árfolyam sze- 
rint a legmagasabb árban fizetem. 

A járadék-szelvényeknek kötvényekre 
leendő átváltozását gyorsan és minden külön 
jutalék felszámitása nélkül eszközlöm. 

A vidéken az érintkezés könyebbitése 
czéljából, nevezett papirok megvásárlásával 
Nagy-Enyeden Winkler János és Gyula- 
fehérvártt akabfy Albert kereskedő ura- 
kat biztam meg nevemben. 

HUTFLESZ KÁROLY, 
Kolozsvártt (310 4 6) 
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HASZONBÉRBE ADÓ. 
Beszterczén, a Sétatér lsgélénkebb részén fekvő 

Fleisecher-féle 

Mulató- és Fürdő-kert 
pályával, téli és nyári konyhákkal, kőpinczével és töltött jégve- 

remmel ellátva 

ez év május hó elsejétől 
egy vagy több évekre haszonbérbe vehető. 

Egy évi haszonbér 320 frt, melyből a fürdőjegyek elárusitá- 
sáért 10 százalék visszatérittetik. 

Vállalkozók kéretnek FLEISCHER RUDOLF fardóintéset t tu- 
371. (1-1) lajdonossal Beszterczén értekezni. 

ű lombos fákkal, italmérési joggal és helyiségekkel, 2 fedett teke- 

* 

a K 

szerencsém b. tudomására adni, hogy Belközép- 
utczában CZETZ PÉTER mellett, a mai kor igényei- 36 

mellfüző (Mieder) üzletet 
nyitottam, hol is mindenféle 

mű- és egyenestartó füzők 
mértékszerénti elkészitését a legszelidabb árak mellett elvállalok. 

Több éveken BÉCS, BUDAPEST és még más nagyobb vá- 
rosokban szerzett tapasztalatain által azon szerencsés helyzet- ! 

ben vagyok, hogy t. rendelőimet a legpontosabban ki- 
szolgálhatom. 

Javitások, valamint tisztitások a leggyorsabban és 
legjutányosabban eszközöltetnek. 

Vidéki megrendelések minták szerint a legpontosabban eé 
teljesittetnek. 

Szives pártfogását kérve, vagyok 

267. (10-10) 
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kiváló tisztelettel 

terg m ária. 

../ 

50 év óta sikerrel használtatik! 
Szeplő és májfoltokat, valamint az összes bőrtisztátalanságokat eltávo- 

lIit jótállás mellett a 

SPITZER-féle 

szeplő és májfolt elleni arczkenőcs és Sal- 
vator-Szappan. 

Valódi minőségben egyedül csak a 115 ér óta fennálló 

DIENES J. C-FÉLE SALVATOR-GYÓGYSZERTÁRBAN, 
ESZÉKEN, Felsőváros. 

1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. - 1 darab Salvator-Szappan 50 kr. 

Hatása előmozdittatik a Spitzer-féle salakos mosdóviz használata 

által. 1 üveg ára 50 kr. 
; Ajánlom makacsabb bőrtisztátalanságoknál a Milic arczkenőcs"-öt, 

1 tésly 60 kr. Kitünő Lyoni rizspor, 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr. 

Figyelmeztetés! Készitményeimet kitünő hatásuk miatt, külö- 

nösen ujabbi időben sokan utánozzák; kéretik tehát a t. cz. közönség 

csahkis Dlenee-féle Eszéki arczkenőt ós szappant kérni és elfogadni. 

Postai megrendelések utánvétel mellett azonnal pontosan eszközöl- 
335 12) 

ELLENZEK. (320) 

lks szgsgsezesrsgseszrstssése, 
* ELADÓ HÁZAS TELEK. , 

Egy épitésre igen alkalmas ; 

565500 m1 m. nagyságu telek 
egészben vagy parczellákban 

eladó. 

Czim megtudható a mi ; 

Cx. tttex kaicstá/ 

a 

Hid-utcoza 24. számu hárnál 

Következő áruczikkek legolcsóbban és legnagyobb vá- 

lasztóékban kaphatók: 

1 méter legujabb minták, Kretonok 18 krtól 24 krig 
1, , ; franczia Voalok ..... 22, 36, 

1,, . 90 cm. széles divatos köntös szövetek 40 , 50, 
1 ,fekete 90 cm. széles ternó köntös szövetek 45 krtól 1 frt 35 , 

1 , Vásifon. .. 19 krtól 42, 

1 , 88v4 paplan lepedő gyolcsok . 60 krtól 1 frt 20, 

1 garnitura 6 személyre, abrosz és 6 szerveta . 38 frttól 4 frtig. 

1 , I2 . , ,I12,. 6 frt 50 krtól 8, 

1 darab kávé-abrosz . 70 krtól 1 frt 60 krig. 

12 „, kávé-szerveták .1frt 10 krtól 1 frt 20, 

1 . derék ftdző . 55 krtól 3 frt 50, 

1 pár gyermek strimpfli .... 6 krtól 45, 

1, női strimpfli........3, 756, 

1 , csérna kesztyett...........]8... 30,, 

1 , glace kesztyü, 3 gombos . 80 krtól 1 frt 10, 

A fenti czikkeken kivül óriási választékban kaphatók min- 

dennemü lemvásznak, zefirek, segesvári szóttesek, 

batist és selyemkendők, paplanok, rahabéllések. 

Hallcsont, g épczérnák, csipkék, selyem szalagok, nap- és esőernyökből 

GYÁRRAKTÁR. 

A n. é. közönségnek alázattal ajánlom, hogy a fenti meggyőződé- 

sek után, bizalmukat hozzám továbbra is fenntartani sziveskedjenek. 

Mély tisztelettel 

KOHNJAKAB. 311. (5-18) 

Kamgarn, 
csak uidonságok, csikos, egy egész 

nadrág G frt. 

Egyenruha-kelmék, 
valódi szinek, cs. és kir. hivatal- 
nokok, pénzügyőrök és veteránok- 

nak, mérsékelt áron. 

BERNIIARDTICHO 
BRÜNN, KRAUTMARKT 1I8. 

Küldés utánvétellel. Min- 
ták ingyen és bérmentve. 

Brünni 

Posztó-maradványok 
2:10 méter teljes öltőzékre 65 frt 

50 kr. 

Posztó-maradványok 
2:10 méter egy egész téli kabátra, 
Mandarin minden szinben, a leg- 

finomabb minőségüű 9 frt. 

Pogsztó-maradványok 
3-10 Méter teljes öltözékre ös frt. 

Loden vadász-rokkra 
2:10 méter 5 frt. 

Posztó-maradványok 
teljes nadrágra, sávos és csikos, 1 

maradvány 3 frt 50 kr. 

Ékesen kiállitott mintakártyák, 
csak ujdonságok, gazdag válasz- 
tékban, kivánatra a szabómester 
uraknak megküldetik. 280. (4-20) 

LÖWINGER M 
vegyi tisztitó és műfestő intézete 

BUDAPESTEN Gyár: I. Promontori ut. 

Fióküzletek: Andrássy-ut 4., Hatvani u (Dréher palota), Kecs- 
í keméti u. II, Üllői-ut 64., Vár Tárnok u. 17. 

A TIS ZTI T és FES T: 
férfi, női és gyermekruhákat fejtett és fejtetlea állapotban, csipkéket, szőnyegeket, 

függönyöket, pokróczokat, teritőket, gyapju, selyem, bársony holmikat, fakult vagy 

már nem divatos végárukat és egyáltalán mindenféle ruha és szövetnemüeket. 

Férfi ruhák egészben tisztittatnak. 

Férfi ruhák mindig egészben (f-jtetlen) festetnek. 

Férfi ruhák kivánatra kijavittatnak. 

Női ruhák és rnhaszövetek (selyem, gyapju, bársony, karton etc.) festetnek, 
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éjkék, égkék, sötétkék, abricot, lazacz, heliotrop, tengerzöld, fráise, barna, fekete, 

vagy bármely más szinre és uj appreturát nyernek. 

Csipke és más függönyök tisztittatnak és festetnek créme, écre, arany sár 
* gára, pirosra etc. 

4 Olcsó árak mellett kitünő mnnka! 
í Bővebb felvilágositó prospectusok bérmentve küldetnek; tudakozódásokra 
készséggel válaszolunk. 307. (3-5) 
. 1 egyg e. a MbcrezczzcszzzCÉÉ CÉÉEÉÉEZÉ 

segute e 

Márvány- és Andesit Sirkő-gyár! 
Van szerencsénk a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 

a kültorda-utcza 9. szám alatti 

KÖFARAGÓ TELEPÜNKEN 
többféle márványt, ujabban pedig 

fekete Andesit-követ 
faragtatunk és csiszoltatunk, mi által azon kellemes helyzetben va- 
gyunk, hogy áruink a legjutányosabbak. 

Raktárunkon vannak nagy választékban: homok-, bel- és 
külföldi márványok; többféle Giranit és Syenit, An- 
desit, Labrador stb. siremlék kövek. 

A t. cz. vidéki közönség kéretik közvetlenül hozzánk fordulni 
és az útazó ügynököket mellőzni, mert azon a pénzen, a mi az 
ügynöknek a megkötött ügyletből jár, bőven szerezhet sze- 
mélyes meggyőződést a kőanyag, a munka, valamint 
olcsóság tekintetében. 

A pontos méretek bejegyzésével rajz- és árjegyzék kivánatra 
ingyen és bérmentve. 

Elvállaluank mindennemü köfaragó munkákat. 

NAGY TESTVÉREK, 
KOLOZSVÁRTT. 245. (6 - 10) 

gy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

STERNBERG ÁRMIN 
BUDAPEST, VII. KEREPESI-UT, 36. SZ. 

Saját készitményü 

mindennemü 

vonós-, verős-, fa- és 
réz fuvóhangszerek 

azok kellékeiés 
s7. alkatrészei. (183-20 

Tgőész friss 

temény-, virág- és gazdasági magvak: 

TAUFFEP FERENCZ UTÓDA 

továbbá 

legjobb minőségsen és legolcsóbban kaphatók 

gazdasági gépek 
Szecskavágó. 

. i 

mag- és gépkereskodósében, Kolozsvártt, belközép-utca 6. szám. 

: 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utoza 33. szám. 


